
.
.
.
a
 

IX. évfolyam. Vasárnap, 1890. julius 20. 58. szám. 

Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal : 

Szabó Albert könyvnyom 
dájában Kezdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak : 
m 

Egy évre 6 rt - k! 
Fél évre. 3 rt -kr 
Negyed évre 1rt 50 k! 
Külföldre I évre 8 frt - kr 

Egyes szám ára ő ler. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gat- 
mond-sorer vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
i tések külön ársza- 

zerint számiíttatnak. 
ivül minden beigta- 
30 krajczár bélyeg- 
dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,„Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági 

ársadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer me
g- 

elenő hirlapra a következő árakkal előfizet
ést nyi- 

tunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 

Eelévre.... 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfog
adtat- 

nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szivesk
edje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitan
i, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon
 elő. 

A „Székelyföld kiadó-hivatala. 

Fejedelmi esküvő. 

Fejedelmi tényü örömünnepnek volt e hó 

15 én tanuja és Budavára. A mi szeretett 

József főherczegünk szépséges leánya,
 Margit 

föherezegnő esküdött örök hüséget Thurn- 

Taxis Albert herczegnek Egész Magyaror 

szágon mindenki örül a királyi ház magyar 

ága e nagy örömünnepének. Mert Józ
sef fő- 

herczeg testestől-lelkestől magyar volt már 

azon időben is, midőn legtöbb főuri szalo 

nunkban a társalgási nyelv még a német
 s a 

franczia volt. Érdemeiért tiszteljük, hazaf
isá- 

gáért szeretjük, magyarságáért imádjuk. S a
 

milyen derék magyarember József főhercze
g 

olyan jó magyar egész családja. Bizonyosak 

vagyunk benne, hogy Margit főherczegnő 

Regensburgban, Bajorországban, német fér
je 

oldalán sem fogja elfelejteni soha, hogy 

magyar leánynak született s hazája Magyar- 

ország, melyhez egy szent vonzalom füzi, 

melyet atyjától, anyjától, testvéreitől tanult, 

neve: honszerelem. Ezt a szerelmet egy másik 

szerelem, melyhez eskü köti és melyet az 

isteni gondviselés rendeltetése ébreszte szüzi 

kebelében, el nem fojhatja, mert az ifjuság 

drága emlékezete az élet késő napjaiban is 

virul. Hisz itt fogamzott a kedves érzés lel- 

kében s mily édes ábrándokban merengtek 

itt vőlegényével, az ég áldását a magyar pri- 

más itt adta reájok és az egész magyar nem- 

államkormányzatot felforgatni. Most
 a nagy világ- 

zet imádkozott vele, hogy boldogok legyenek 

együtt, sokáig, mindig. : 

Magyar volt a menyegzői pompa; magya- 

rul szólt az Ur oltára előtt a herczegprimás 

az áldást nyerő párhoz; magyarul fogadtak 

egymásnak örök hüséget a női szépségtől és 

férfias deliségtől ragyogó jegyesek; s igazi 

magyar volt a lelkesedés, melylyel a fővá- 

ros lakossága az örömszülőket s az ifju párt 

üdvözölte. Mindennél becsesebb azonban azon 

meleg hazaszeretettől áthatott szavak, melyek- 

kel József főherczeg válaszolt Budapest fővá- 

rosa és Pestvármegye küldöttségeinek sze 

rencsekivánataira. 

E szavak csak olyan szivből fakadhattak, 

melynek minden dobbanása hazájáért ver. 

Nemcsak Budapesten, hanem az egészország- 

ban örömmel fogják olvasni e fenkölt sza- 

vakat: 

,Igaz, én átörököltem a szeretett Ma- 

gyarországhoz való vonzalmamat és ezen 

és nyugtalan feltaláló őt szemeli ki ama czéltáb- 

lául, melyről nevök reklámfénye a vilá
gra lesugá: 

rozzon, de töltetlen pisztolyok távolról 
sem oly ve- 

szedelmesek, mint ama pokolgépek va
gy Orsini- 

bombaák, melyekkel Lajos Fülöpöt és 
III. Napo- 

leont vette üzőbe a politikai ellenfelek fanatiz- 

musa. Carnot ur szerencsésen kiállotta a rekl
ám- 

hajhászatnak olyan kolosszális mérveit is, milye- 

nekkel Boulanger tábornok az egész köztársaságo
t 

hitte egyszerre légberöpithetni. Még nem 
oly ré- 

gen a julius 14 iki ünnepet is arra gondolt
ák fel- 

szeretet, a mióta e megye területén tar- 

tózkodom, ha lehet még csak nőtt s ma- 

gyar hazánkhoz való ragaszkodásunk 

családom minden tagjában egyaránt 

megvan. 

Igy szólt József főherc eg, hozzátéve, hogy 

leányának ragaszkodáaa Magyarországhoz 

változatlan megmarad a külföldön s hogy a 

szeretet átmegy Thurn-Taxis Albert her- 

czegre is. 

Ime, ez a József nádor politikájának alap- 

eszméje, hogy gyermekeit magyaroknak
 ne- 

veltesse, hogy azokban e haza és a nemzet 

szeretetét örökölje, s hogy e törekvésével 
szép 

eredményt ért el, arról tanuságot tehet a 
mai 

nemzedék. 

Margit tőherczegnőnek is, mint József fő- 

herczeg minden gyermekének, magyar az 

anyanyelve, magyar a nevelése, magyar az 

érzete s szent meggyőződésünk, hogy külföl- 

dön is magyar honleány marad s deli férjé- 

nek is mestere lesz hazája nyelvében s meg- 

tanitja szeretni azt a hazát, mely ő neki is 

boldogságal szült. 

Áldás kisérje efiész életén át a nagy 
nádor 

unokáját, a legmagyarabb főherczeg leányát. 

Legyen az örömszülőknek igazán örömük 

forrása e frigy s a boldog menyasszony ne 

legyen soha boldogabb, csak mint azt neki 
a 

magyar nép kivánja, mert igy a földön e
lér- 

hető boldogságuk legfőbb foka lesz az osz- 

tályrésze. 

SZEMLE. 
Francziaország a politikai idyllek hazája 

lett. A 

köztársaság huszadik évében a francziák sokat 

mulatnak, zajosan is mulatnak, mint a francziák 

eleven vérmérsékéhez illik, de nem jut 
eszökbe az 

városban ujra megünnepelték a julius 14-iki nem- 

zeti ünnepet, két napon át lohogós diszmenetekkel 

tarkitották a boulevardokat, tánczoltak minden 

utczasarkon, de semmi politikai mozgalomnak 
ne- 

sze nem hallatszott és semmi ellenséges 
tüntetés- 

nek szele nem sivitott a kormánypaloták körül. 
Az 

idylli hangulat oly tökéletes volt, hogy 
egy esze- 

lös mechanikus, kinek nem sikerült találmányaira 

a világ figyelmét rávonnia, leghatásosabb reklámul 

jónak látta a köztársaság elnöke felé töltetlen pisz- 

tolyt sütni el. ! 

Carnot urra nézve kétségtelenül nagyon kelle- 

használni, hogy a fekete ló dicsősége harsogjon 

keresztül Párison. Hová lett ez mind, ha a me
rény- 

letek reklamjának holmi eszelős gépész csa
k a sa- 

ját emlegettetéseért akarja hasznát venni? Biz
ony 

Francziaország sorsa nagyon az idyil felé kezd 

fordulni; a francziák akkor is, ha nem mulatnak, 

belemerülnek köznapi gondjaikba, nem kivánva az 

államtól semmi egyebet, csakhogy éljen és élni 

hagyjon. 

Valóban ugy látszhatik, mintha a köztársasá
g 

most lépett volna a külső és belső biztonság kor- 

szakába. Azok a zivataros válságok, melyek hul- 

lámai a második évtized végén valamennyi ko- 

rábbi kormányformát örvénybe sodortak, a kö
z 

társaság hajóját is zugva körülcsapkodták, de a 

nélkül, hogy elmeritették volna, vagy nagyobb 

kárt ejtettek volna benne. Az időszakos fergete
g 

elmult, az örvény meg van haladva, a hajó sima 

vizen biztosan evez tova A jelenlegi kamara oly 

nyugodtan engedi kormányozni Francziaországot, 

hogy sziute unalmassá válik. Még egyetlen kor- 

mánybuktatást sem hajtott végre, mintha
 csak tel- 

jes elentéte akarna lenni elődjének, mely 
annyira 

tudta foglalkoztatni a francziák ujságvágyát. 

Persze a kamara többségének még élénk eml
éke- 

zetében van a tulságos érdekesség veszedelme, 

mely oly hatalmas konkurrencziát teremtett nekik 

a tingl-taugl tábornokában. Igy is a kamara maga- 

tartása sokkal jobb, mint elemeinek összealkotáss 

után várni lehetett volna. Radikálisok és monar- 

chisták most is veszedelmes mennyiségben va
nnak 

jelen, de ezek is, azok is sokkal meggondoltab
ban 

viselkednek, mint az ellőbbi kamarában. A 
radi- 

kálisok mintha megismerték volna, hogy a köztár- 

saság még gyengébb, semhogy folytonos válsá
gok- 

tól létét félteni nem kellene, a monarchisták vi- 

szont megismerhették, hogy már erősebb, semh
ogy 

a tényekkel számolni nem kellene. 
i 

Ebben a pillanatban nem lehet észrevenni sem- 

mit amaz előjelek közül, melyek Francziaorsz
ág- 

ban egy kormányforma közeli romlására figyel- 

meztetni szoktak. A köztársaság talán soha se
m 

ünnepelte meg az egészség és nyugodtság oly 
tel- 

jes érzetével nemzeti ünnepét, mint ez évben. 
Eu- 

rópában is most kap lábra az érzés, hogy a köztár- 

saságot a nemzetközi renomme egyik végleges té- 

nyezőjének kell tekinteni, szemmel láthatóan emel- 

kedik is a franczia kormány tekintélye és 
talán ez 

az alapja annak, hogy a franczia orosz szövetség 

hire most sürüen felmerül. Vajjon nem változik-e
 

meg hirtelenül a helyzetnek kedvező képe, ki 

tudná megmondani? Párist most a boulangizmus 

tulságaiból támadt jótékony csömör nagyon meg- 

szeliditette, de az izgalmakból élő dicső város 
nem 

sokáig szokta beérni olyan ártatlan mulatságok- 

kal, minőket a nemzeti ünnep nyujt. A jelenlegi 

kamarának a párisiak nemsokára legnagyobb bü- 

neül számithatják be, hogy unalmassá vált. Unal- 

masság! Ez sok párisi szemében épen a nemze 

metlenné válhatik, ha minden félreismert lángelme 

l 

elen elkövetett szörnyü sérelmet jelent és ezek 



még visszakivánják a korábbi kamara örökös bot- 
rányait. Akkor pedig könnyen feltámadhatnak az 

alvó ördögök a jelenlegi kamarában is. Soha meg- 

govdolás nem lehet oly erős a radikálisokban, 

hogy a párisi népszerüség kisértésétől megvédje 

őket. Az a szép idyil, mit Páris a nemzeti ünnep 

látványával ez idén bemutatott, csalóka szinjáték 

lehet. De azt is hinni lehet, hogy Francziaország 

népmilliói mind jobban megszilárdulnak a köztár- 
saság iránti hitökben és mind erősebben fognak 

ellenállani a főváros muló áramlatainak. Itt a köz- 

társasági kormányzatnak biztos jövője, mely a nyu- 
galom és haladás jelenlegi korszakából támadhat. 

Margit töőherezegnő menyegzője. 

Ős Budavára fényes esküvőnek volt e hó 15-én 

tanuja, A királyi várlak kápolnájában ment végbe 
az egész nemzet rajongó szeretetétől környezett 
József főherczeg leányának, Margit főherczegnő- 

nek, mennyegzője Thurn Taxis Albert herczeggel. 

Kétszeresen nevezetes e családi esemény a ma- 

gyar nemzet előtt. Először, mert a páratlan nép- 

szerüségnek és közszeretetnek örvendő főherczegi 
család örömünnepe s másodszor - mi a nemzet 
szemében ugyancsak nagyjelentőségü - isten ol- 

tára előtt magyarul ment végbe az esküvő, a bol- 

dog jegyesek magyarul fogadtak egymásnak örök 
hüséget, mit a jelenlevő fényes és diszes közön- 
ség mély csendben hallgatott meg. 

Az esküvő a következőleg folyt le: 

Olyan mozgalmas, szinpompás képet, a minőt a 
vár nyujtott József főherczeg palotája környékén, 
nagyon régen nem lehetett látni s elképzelni alig 
is lehet. Kora reggeltől kezdve csak tódult a nép 
fel a várba mindenféle alkalmatosságon, de job- 
bára a legelőkelőbb osztályokból s leginkább a 
hölgyek. 

A kocsik mind lépésben mentek és a nászme- 
menetben résztvevők a közönség folytonos lelkes 
örömtüntetései mellett mindnyájan szivélyesen 
köszöntek az egész uton. A várlak udvaránál be- 
fordulva, a felső négyszög alá hajtattak a kocsik; 
ott szálltak ki és a templomba vezető előcsarnokba 
gyülekeztek, csak miután már mind együtt voltak 
indult meg az egész nászmenet a templom hajóján 
keresztül és pedig legelől b. Nyáry főndvarmester 
utána József Agost főherczeg hadnagyi egyen- 
ruhában, karján nővérét, a menyasszonyt vezetve. 
A menyasszony fehér ruháján végig ömlött finom 
menyasszonyi fátyolt több nagy gyémánt gombbal 
ellátott tű tartotta össze fején, hasonlólag oda volt 
tüzve a myrtusz-koszoru a fátyol alatt két oldalt 
gyémánt-csillárokkal a hajhoz. A ruha derekán 
végig oldalt myrtusz-disz huzódott. A négy mé- 
ter hosszu uszályt László főherczeg és a két kis 
főherczegleány tartották. László főherczeg fehér 
selyem kabátban, rövid nadrággal, fehér selyem 
harisnyában és kivágott fehér atlasz ezipőben, 
gomblyukában egy kis myrtusz-csokorral gyö- 
nyörü szép apród volt, mellette kis nővérei, egész 
rózsaszinben öltözve; a hajlazán, bárom fonadék- 
ban lecsüngve, fönt rózsaszinü rózsákból össze- 
állitott koszoruval volt összetartva és erről rózsa- 
szinü fátyol lengett le, hasonszinü harisnya és ki- 
vágott atlasz félczipő. 

A menyasszony leült a számára az oltár előtt 
felállitott vörös damaszt-székbe, előtte egy ima- 
zsámolylyal. A kis főherczeg és két kis növére há- 
tul foglaltak helyet, eleinte állottak és tartották 
az uszályt. Utána jött sógornője, Mária Dorottya 
által vezetve, a vőlegény az ő bajor ezredének 
ezredesi egyenruhájában. Mária Dorottya világos 
kék ruhában, a fején világos kék fátyollal, miután 
a vőlegény menyasszonya mellett foglalt helyet. 
Utána jött József főherczeg tábornoki egyenruhá- 
ban és neje sárga atlaszruhában, egy magyar fej- 
kötőre emlékeztető arany paszomántszalagból 
készült capotte-al a fején; ők is helyet foglaltak 
a külön padon, miután a többi herczegek leültek 

volt. Miksa Manó bajor herczeg bajor katonaegyen- 
ruhában vezette Klementina herczegnőt, ki lila- 
szinü selyem ruhában, fölötte fekete csipkeszövet- 
tel jelent meg. Azután Koburg herczeg, tábornoki 
egyenruhában s neje, Luiza herczegnő, feltünő 
szép világos sárga selyemruhában, drága csipke- 
diszitéssel, a fején kevés, kalapszerü, sárga virág- 

diszszel és végre a Hohenzollern herczegi pár / 
érkeztek meg. 

Fél 12 órakor kezdődött a mise után a házasság 

megáldása. Simor hg. primás fényes segédlettel 
- Császka és Steiner püspök mellette foglaltak 
helyet - vegezte a szertartást s azt hosszabb 

megszólitással vezette be. Megjegyzé, hogy ma- 

gyarul fogja végezni az anyaszentegyház nevében 

a teendőit, miután a fenséges ara magyar hölgy s 
a vőlegény is szeretetében menyasszonyához már 

annyira elsajátitotta szeretett hazai nyelvünket, 

hogy biztos az iránt, hogy a mondottakat meg is 

fogja érteni. A magasztos egyházi beszéd után a 
főherczegek kiléptek a padból s az ara és vőlegény 

mellett mintegy tanukként foglaltak helyet; Ottó, 

Ferencz Salvator, Rainer főherczegek az ara mel- 

lett, Miksa, Manó és Taxis Egon a völegény mel- 

lett. Simor a szokásos kérdéseket intézte Albert 
herczeghez és menyasszonyához és ök egész han- 
gosan és érthetőleg feleltek a kérdéshez képest 
nem mel, vagy igen-nel. Következett azután a 
gyürük váltása s az eskütétel, melyet Albert her- 

czeg is egész hangosan magyarul mondott utána. 

A herczegprimás végül megáldotta az uj házas- 
párt s a törvény értelmében megkötöttnek jelen- 

tette ki a házasságot. 

Ugyanabhan a sorrendben, mint a hogy jöttek, 

csakhogy az első kocsiban a kis herczegnők és 

azután az uj pár ültek, mentek vissza a főher- 

czegi palotába, ismét lépésben haladva és a zárt 
kocsiban József főherczeg és neje foglaltak he- 
lyet. Az egész uton a közönség éljenzése folyton 

meg-megujult. 

A palotában fogadta az uj házaspár, a főherczeg- 

asszony szobájában, a családtagok és a kiséret 

üdvkivánatait. 

Tanüuügy. 

Körrendelet valamennyi alsófoku iparható- 
ságnak. 

Több alkalommal tapasztaltam, hogy az ipar- 
hatóságok oly esetekben a midön az iparos (keres- 
kedő) tanoncz nem mesterénél, hanem szülőjénél, 
gyámjánál vagy gondviselőjénél lakik a tanoncz- 
nak iskola mulasztásaiért azon iparost, azon fel- 
tevésben, hogy ő annak iskolába járását kellöleg 
nem ellenőrizhetvén azért felelősségre nem von- 
ható, a mulasztási kihágás vádja alól felmentik s 
igy az iskola látogatás elmaradása megtorlatlanul 
marad. 
Ennek folytán szükségesnek tartom gondos- 

kodni arról, hogy ily esetek elő ne forduljanak s e 
czélból a vallás- és közoktatási miniszter urral 
egyetértőleg a következöket rendelem: 
Az alsófoku iparhatóságok az iparos (kereskedő) 

tanonczok iskola mulasztásaiért kötelesek lévén az 
illető iparost, az ipartörvény 62. §-ának c) pontjá- 
ban foglalt, rendelkezés teljesitésének elmulasz- 
tása miatt felelősségre vonni, illetőleg ugyanazon 
törvény 157. §. a) pontjának büntető határozatát 
alkalmazni, ismételten felhivni az iparhatóságokat, 
hogy e részbeni kötelességük teljesitésében min- 
denkor a legszigorubban járjanak el s még azon 
esetben is a midőn az iparost a tanoncznak iskola 
mulasztásaiért, akár azért, mert a tanoncz nem 
ná a, hanem szüleinél, gyámjánál vagy gondvise- 
lőjénél lakik, akár pedig más okból felelősségre 
vonni nem lehet, a büntető eljárást ne szüntessék 
meg; hanem a vonatkozó följelentést, az iparható- 
ság által felvett tárgyalási jegyzőkönyvvel együtt 
folytatólagos tárgyalás végett a vallás- és közok- 
tatási miniszter ur által 18/6 évi szeptember hó 
2 án 20,811. sz. a. a polgári községek számára a 
népiskolai közoktatás rendezése tárgyában kiadott 
„Utasitás" 2.ik és 3ik §-a értelmében a községi 
előljáróságnak adják át. 
A közs. előljáróságoknak pedig ugyancsak a 

fenn nevezett miniszter urral egyetértöleg köte.- 
lességükké teszem, hogy az iparhatóságoktól át- 
vett iratok alapján inditsanak folytatólagos tár- 
gyalást, s az iskola mulasztó tanoncznak szülőjét, 
gyámját vagy gondviselőjét az 1868. évi 38. t. cz. 
9. §-a értelmében első izben kötelességének telje- 
sitésére komolyan figyelmeztessék, a mulasztás 
ismétlése esetében pedig az ugyanott megjelölt 
fokozatos büntetést alkalmazzák. / 
Oly esetekben a midőn a tanoncziskola mulasz- 

tása akár a tanoncz-iskola igazgatóságának, akár 
az iskolai felügyelő-bizottság elnökének jelentése 
folytán jut az igazgatóságnak, illetve községi elől- 
járóságnak tudomására, ugy ezen hatóságnak, va- 
lamint fellebbezés esetében a másodfoku hatóság- 
nak is kötelességévé teszem, hogy hozandó hatá 
rozatukról a jelentést tevő iskola igazgatót vagy 
bizottsági elnököt szabályszerüleg értesitsék. 

A befolyó büntetési pénzek az illető iskolát fen- 
tartó község pénztárát illetik és oda haladék nel- 
kül beszállitandók. 
Ezek után felhivom a másodfoku iparhatóságot, 

hogy jelen rendeletem pontos végrehajtásáról gon- 
doskodjék s a hatósága alatt álló elsőfoku ipar- 
hatóságot, (iparhatóságokat) valamint a községi 
előljáróságot (előljáróságokat) fentebbiek eljárá- 
sára utasitsa. 

Budapest, 1890. junius 4-én. 
Baross, s. k. 

Értesités. 
A székely-kereszturi m. kir. állami tauitóképző 

intézetben az 1890/91. iskolai évre a felvételi 
vizsgálatok f év szeptember hó 2. és 3. napjain 
fognak megtartatni s a tanév ugyanazon hó 4-én 
nyittatik meg. 

Fölvétetik minden oly ép testü, egészséges 
növendék, ki 15-ik életévét már betöltötte s a 
gymnuasinm, vagy a reáliskola, vagy a polgári 
iskola legalább 4 alsó osztályát jó sikerrel elvé- 
gezte. A kik ezt iskolai bizonyitványnyal igazolni 
nem képesek, a magyar és német nyelvtanból, a 
földrajzból, történelemből és számtauból felvételi 
vizsgálatot taztoznak tenni s e tantárgyakból 
annyit kell tudniok, mint a mennyit az emlitett 
iskolák négy alsó osztályaiban tanitanak. Ezen 
kivül a nagym. vallás- és közoktatásügyi miniszter 
urnak 1880. évi 6945. sz. a. rendelete értelmében 
a zene és énektanuláshoz megkivántató képesség 
kipuhatolása tekintetéből minden ifju felvételi 
vizsgálat alá vétetik. 

A felvételért sajátkezüleg irt folyamodványok 
tanitóképezdénk igazgatóságához czimezve, f. évi 
augusztus hó 20-ig alólirotthoz küldendők be. 

A folyamodás a következő okmányokkal szere- 
lendő fel: keresztlevél, iskolai bizonyitvány ere- 
detiben, orvosi bizonyitvány, mely a test, különö- 

sen pedig a látó és halló érzékek épségét igazolja, 
védhimlő utóoltást igazoló bizonyitvány; végül 
ha folyamodó az iskolát már korábban elhagyta 
volna, a közbeeső idő hol töltését rendre kimutató 
foglalkozási bizonyitványok. A folyamodásra, ha 
szegénységi bizonyitvány nincs mellékelve, 50 
kros s a mellékletekre megfelelő belyegek ragasz- 
tandók. 

Tandijat a növendékek nem fizetnek, de tan- 
könyvekre minden ifju legalább 10 frtot hozzon 
magával s fizesse be alólirotthoz. 

Minden ifju nyer az együttlakási helyiségben 
szállást, fütést, világitást, mosást és gyógykeze- 
lést ingyen s ezenkivül a szegények és arra érde- 
mesek 5-8 frt havi állami segélyt. 

Köteles minden növendék tisztességes ruháza- 
ton kivül magával hozni 6 pár változót, 2 hálóin- 
get, 6 zsebkendőt, 4 törülközökendőt, 6 pár kap- 
czát, 1 párnát, 2 párnahéjat, 2 alsó, 2 felső lepedőt 
és 1 ágyteritőt. Minden fehérnemü a tulajdonos 
teljesen kiirt nevével, vegytintával jegyzendő 
meg. Agyról, asztalról, székről, szekrényről s 
egyéb butorokról, valamint szalmazsákról és pok- 
róczokról gondoskodva van. ; 

Székely-Keresztur, 1890. julius hó 11-én. 

Borbély Sámuel, 
igazgatótanár. 

Különfélék. 
- Bálint Gábor nagyhirü székely tudós hazánk- 

fia, ki hazatérte után állandóan Szentkatolnán, 

rokonai körében időzik, ma, vasárnap az „Unió- 
kerti szinkörben felolvasást fog tartani uti élmé- 

nyeiből. Felesleges is tán emlitenünk, hogy ugy 

városunkban, mint a vidéken nagy az érdeklődés 
ezen estély iránt. Felolvasás után a nagy tudós 

tiszteletére fényes bankett lesz, melyre már a vá- 

ros és vidék intelligencziája előre bejelentette 

részvételét. 

- Regále űgy. A kézdivásárhelyi regále ügyet 
pénteken tárgyalta Sepsi-Szentgyörgyön a köz- 

igazgatási albizottság, kimondván, hogy 206,000 

frtot fog Kézdi-Vásárhely részére kártalanitásul 
a nagyméltóságu pénzügyminiszter urnálajánlatba 
hozni, mivel a felajánlott 157 ezer frt megváltási 

összeg nem felel meg sem a viszonyoknak, sem a 

jelenleg a város, mint bérlő által fizetett bérösz- 
szegnek. Ezen 206 ezer frt az albizottság ajánlata 
szerint minden levonandók levonása után tisztán 

lenne a város részére kiutalondó. A közigazgatási 

albizottság ezen tárgyaláson a város érdekeit a 
városi polgármester és pénztárnok képviselték. 

- Határsértés. Emlitettük volt lapunkban, hogy 
a K-Vásárhely város tulajdonát képező „Kecskés 

zsiros" havas, a határrendezés alkalmával Romá- 
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niához szakadt részét a romániai Szt. Spiridon 
zárda, a nemzetközi egyezség daczára, mely a tu- 

lajdonos városnak szabad használatot biztosit, ön- 
hatalmulag elfoglalta. K.-Vásárhely városa már az 

első foglalás hirére megtette a szükséges lépéseket, 
s ezen ügy jelenleg diplomacziai tárgyalás alatt áll, 
hanem azért a jeles zárda tovább ment, fürészt 

állittatott be a kézdivásárhelyi erdőbe s el kez- 

dette a fákat vágatni. Ilyen viszonyok között nem 
volt más mit tenni, mint az, hogy a város képvi- 

selete megbizta a tanácsot, hogy a szerzet ellen 
inditson pert. Ha azonban a román biróságok is 
oly fogalmakkal birnak a jogról, mint ama tiszte- 

letreméltó egyházi tesület, a határrendezés Kézdi- 
Vásárhely városának sokba fog kerülni. 

- lJuliális. A „Kézdivásárhelyi Mükedvelő 
Egyesület", mely eddig is számos jelét adta élet- 
revalóságának, f. hó 27-én, saját pénztára javára, 
a Nagy Ferencz ur rétjen kosaras juliálist 
rendez 50 kros belépti dij mellett. Ajánljuk e de- 
rék, jóravaló, tevékeny fiatal egyesületet a közön- 

ség figyelmébe, melynek az iránta tanusitott eddigi 
pártfogást jövőre is megtartani legfőbb törekvése. 

- Kegyetlen gyilkosság történt f. hó 19-re virradó 
éjjelen Szentléleken. Kanabé Mihály egy rovott 
multu munkás, feleségével szóváltásba elegyedett 

s dühében fejszét ragadva, azt a szó teljes értel- 
mében darabokra vagdalta. A kanibali ember 

féktelen dühében, miután megölte áldozatát, még 
a csontjait is összetörte. A csendőrség értesülvén 

a dologról, kora hajnalban kivonult Szentlélekre. 

- A vadászat halottja. Mult kedden volt temetése 
Teutsch József kereskedőnek, annak a szerencsét- 
len embernek, kit legjobb barátja, Galtz József, 
lött sziven az apáczai erdőségekben vadászat al- 
kalmával. Szemtanuk megerősitik azt a hirt, hogy 
Teutsch maga volt oka szerencsétlenségének. Mi- 
kor a vad közeledtét a hajtók jelezték, Teutsch el- 
hagyta helyét s a másik oldalra ment át, hogy a 
vadhoz közelebb legyen. Lebukott egy bokor mögé, 
hogy a hajtók által jelzett vaddisznót czélba ve- 
gye. Galtznak sejtelme sem volt arról, hogy ba- 
rátja helyét elhagyta volt, a sürü bozót árnyéká- 
ban mozgó alakot vadnak gondolva, czélba vette 
s elsütötte 6 golyóval, ugynevezett postával töl- 
tött fegyverét. A durranásra odaszaladtak társai 
is s halva látták elterülni Teutschot. Mind a hat 
golyó szivébe furódott a szerencsétlennek. Teutsch 
neje egyik kis fiával Bécsben volt rokonai láto- 
gatására, ott érte a lesujtó hir. Mikor a boldogta- 
lan apát saját kocsiján halva vitték Brassóba, gyer- 
mekei megpillautva a kocsit, örömkiáltássa! futot- 
tak elébe; képzelhetni a sziv facsaró jelenetet, a 
mi ekkor a szerencsétlen házban és temetés napján 
lejátszódott. ; 

- Harcz egy veszett kutyával. Hátszegen egy idő 
óta folytonosan zzaporodnak a veszett ebek s alig 
mulik el nap, hogy ne történnék szerencsétlenség. 

A mult héten a környékbeli falvakban többen bele 
is haltak a veszett eb marásába; egy áldozatot be- 

vittek Dévára, az ott halt meg. Nehány nappal ez 

előtt a Kendeffy-féle uradalom kezelőjét harapta 

meg veszett kutya, e hó 14-én pedig egy asszonyt. 

De mindezeknél borzalmasabb eset történt ugyan 
ehó 15-én Hátszegen. Egy Poveszku nevü timár 
mester ugyanis reggel kiment a mezőre s vissza- 
jövet azt vette észre, hogy egy nagy kutya tart 

feléje. A timárnak persze eszeágában sem volt, 
hogy veszett kutyával lesz dolga s azért tovább 

folytatá utját. A kutya azonban utolérte s ráugrott. 
A szerencsétlen ember elterűlt a földön, a kutya 

pedig a legnagyobb dühvel jobb vállába harapott, 

erre a megharapott nyakon ragadta a kutyáts a 

földhöz verte, de a tajtékzó állat ujra felugrott. A 
szegény ember ekkor már egészen össze volt 
marva, de volt még annyi ereje, hogy torkon fogva 
a kutyát, a földhöz vágta Ekkor menekülni akart 
selis jutott egy keritésig, de a kutya ismét ott 
termett s jobb mellébe harapott. Valóságos élet- 
halálharez keletkezett ekkor a kutya és ember 

között. A vadállat minden áron a fejét akarta meg- 
harapni, de erős kézzel, két fülénél fogva tartotta 
magától távol a véres ember Végre hecsszas küz- 
delem után a kutya megfojtva, megdögölve vált 
el a megmart embertől, ki véresen ment a város- 

házára, hol azonnal orvosi segitségben részesitet- 

a Pasteur-intézelbe. * - 

A királykisasszony uj ottlhona. Nagyban rendez- 
a licehteneggi kastélyban, mely Mária-Va- 

ának és férjének leszállandó lakóhelye. A belső 

tették. Remélhetőleg mielőbb felküldik Budapestre, ' 

berendezéssel már elkészültek s most azokat a kü- 
lönféle, jórészt gyermekkori emlektárgyakat he- 
lyezik el, melyeket a főherczegnő itt is maga körül 
akar látni. A kastélyba már most csak jegygyel 
lehet bejutni s ilyet is nagy nehezen adnak, bár 
százával járnak bucsut a kiváncsiak Lichteneggbe. 
Az uj pár tudvalevőleg az esküvöt követő első he- 
teket nem Lichteneggen, hanem a radmani vadász- 

kastélyban fogja tölteni. Radmer tulajdonképen 
nem is vadász kastély, hanem csak vadász-ház, 

melynek csak nagyon korlátolt számu helyiségei 
vannak, egész éven át csak egy császári erdész 

lakik benne. Mária-Valéria szemelyes óhaja, hogy 

a legnagyobb visszavonultságban és egyszerüség- 
ben tölthessen ott nehány hetet esküvője után. 
Mindössze egy inas, egy komorna, egy szakács és 

hogy csak kis területen dult, sőbt még nagyobb 
szerencse az, hogy nem a községben jelentkezett, 

mert a milyen nagymérvü volt, az egész községet 
feldulja. 

- Ihorn-Taxis herczeg ajándéka. Simor János 
herczegprimást, ki még szerdán visszautazott szék- 

helyére, szép ajándékkal lepte meg Thurn-Taxis 
Albert herczeg a nászlakoma után. Egy gyönyörü 
arany keresztet nyujtott át neki, mely valóságos 
remeke az ötvösművészetnek. A kereszt számtalan 

drága kövei közül különösen egy gömbölyüre csi- 

szolt dió nagyságu smaragd válik ki szinpompá- 
jával. A herczegprimás az ajándékot nem fogja 
kincstárába helyezni, mivel kiválóbb ünnepek al- 

kalmával hordani óhajtja. 

egy kocsis kiséri a főherczegi párt, kik Lichte- 
neggre csak az őszszel költöznek be véglegesen. 

A király legközelebb megnézi, hogyan rendezték 

be leánya kastályát. 

- Határvizsgálat és határvizsgálati kir. biztos. Az 
osztrák-magyar monarchia két állama és Románia 
között 1887-ben kötött s az 1888. évi XIV. t.-cezik- 
kel az ország törvényei közé iktatott határegyez- 
mény végrehajtásából az 1888. év folyaman vég- 
hez vitt határjelzés leirása mind a magyar, mind 
a román kormány részéről megerősittetvén, e ha- 

táregyezmény VIL czikkelyének rendelkezéséhez 

képest, a nyár folyamán a Magyarország s Romá- ! 

nia közti egész határvonalra kiterjedő vizsgálat 

lesz eszközlendő. E határvizsgálati munkálatok 

legkésőbb jnlius hó 80-án kezdődnek s okvetlenül ! 
e nyáron hajtatnak végre. A határvizsgálat a Besz- 

tercze Naszódmegyében fekvő hármas határpont- 

nál veszi kezdetét s igy halad aztán a Dunáig. 

Magyar részről a határvizsgálati bizottságba ki- 

rályi biztossá ő Felsége Mikó Bálint csikmegyei 

főispánt nevezte ki. 

- Véres mulatság, A napokban több brassói 

iparos család kirándult a méhkertekbe, hol a Vi- 

dombák folyó partján fürdés után kedélyesen 

uzsonnáltak és mulattak. E mulatságot brutális mó- 

don megzavarták. Midőn Finta Ferencz, magyar 

ezipész-mester, kit mindenki szelid és tisztességes 

polgárnak ismer, fürdés után kijött a vizből s a 

Buncsu-téle méhkert mellett elsietett, hogy fel- 

öltözzék, nehány a kertben dolgozó vad oláh meg- 

timadta a védtelen embert s majdnem agyonver- 

ték. A zajra a mulató társaság több tagja a Finta 

segitségére sietett, igy May János kovács-mester 

is; de a vérszemre kapott oláhok ezt is agyba-főbe 

verték, szurták. A megrémült társaság egyik tagja 

orvosért, egy másik rendőrökért futott. Az orvos 

bevarrta Finta kettéhasadt fejét s egyébb sebeit. 

Nehezebb dolga volt a rendőr-járat vezetőjének. 

A kert tulajdonosának anyósa nem akarta meg- 

engedni, hogy belépjenek a méhkertbe. Nagy ne- 

hezen mégis sikerült négy ,„jó madarat" letartóz- 

tatni. Mint halljuk, ezek a móczok iparszerüleg üzik 

ezen vandalismusukat. Megvárják, mig valaki 

megfürdik s aztán megrohanják a védtelent, 

elverik, megszalasztják s azután megfosztják ru- 

hájától s egyéb holmijától. Jogczimök erre csak 

az, hogy ott nem szabad járni de semmi jel nem 

figyelmezteti az arra menőt, hogy tilos helyen jár 

s hogy - rablók közé siet. 

óriási forgószél. Oláhbogátból irják, hogy f. 

hó 7-én d. e. 10-11 órakor a Kolostor, Vaád és 

Oláh-Bogáta községek határai között mintegy 

5-6 holdnyi területen rendkivüli forgószél volt s 

tartott 5-15 perczig. A mindent magával ragadó 

szél oly forró volt, hogy az ott dolgozó munkások 

bőrét összeégette soly nagy erővel jött, hogy a 

patakból a vizet és a szántóföldekről a fővényt 

nagymennyiségben ragadva magával, a még le 

nem kaszált rétek tüveit ugy beverte azzal, hogy 

a folyó évben hasznavehetetlenek. Továbbá négy 

boglya szénát karóstól kitépett, illetve fölemelt és 

nagy távolságra a magasságba vitte s ott szét- 

szorta. Egy derékvastagságu élő vadfát tőből ki- 

csavart és mintegy pár száz lépésnyi távolságig 

vitte magával. A le nem tarolt gabonákat össze- 

vissza kuszálta és különösen a törökbuza vetéseket 

a jégesőnél erősebben összetőrte. Feltünő volt az, 

hogy eső és jég nélkül jelentkezett a vihar, még 

csak felhő sem volt a közelben, csak a tünemény 

szinhelye fölött nyult le a magasból egészen füg- 

gölegesen egy világosszürke felhő, mely felül szé- 

lesebb és befelé mind vékonyabb volt, mig egész 

hegyben végződött. Egészen világos felleg volt, 

csak a tünemény végén volt sötétebb. A megré- 

mült munkás nép a különös alaku fellegben sár- 

kányt vélt látni, annál is inkább, mert ilyen rend- 

kivüli vihar a közelben még nem volt. Szerencse, 
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- Két uj földesasszony Vulka Pordányban, Kis- 
Marton mellett nemrég két éltesebb hölgy birto- 
kot vásárolt s azóta ott szép csendesen gazdál- 
kodik. A két hölgy testvér; az egyik most ö8 éves, 
a másik 10 évvel idősebb; mindketten sokat jár- 
ták a világot, Romániát, Szerbiát, Oroszországot 
beutazták s Bécsben sem ismeretlenek. A két ma- 
gyar földbirtokosné nem más, mint két törpe nő, 
kik az idén a tavasz végével még a bécsi Prater- 
ben mutogatták magukat belépő-dij mellett. A 
bécsi szereplés volt az utolsó, mert ekkor a két 
törpe azt vette észre, hogy csekélységük elég nagy 
jövedelmet hajtott arra, hogy öreg napjaikra meg- 
szabaduljanak az imprezárió szeszélyeskedéseitől, 
a müvészi pálya sok mindenféle gondjától és bajá- 
tól. Igy lett belőlük magyar földbirtokosnő. 

- Gyilkos anya. Szentegyházas-Oláhfaluban Pista 
Istvánnak hivják a pakulárt. Az iskolának a kül- 

sejét is csak elvétve látta, de a korcsmát „körül- 

belől igen jól ismerte. Felesége is volt neki, meg 

öt gyermeke, kik közül a 12 éves segitett pásztor- 
kodni, a másik 4 pedig, kik 4 hónapos, 4, 7 és 9 

évesek valának, ottkon nyomorogtak. Legfőbb 
élelmi czikk a pálinka lévén, egyéb ételekre nem 

juthatott sok s éheztek mindnyájan. Az asszony 

jnnius 28-án a siró 4 gyermeket ismét pálinkával 

elégitette ki s részegitette le. Fogott ekkor egy 

kést s előbb a sorban fekvő 4 gyermeket, azután 

önmagát felhasitotta. Az iszonyu tettre az asszonyt 

némelyek szerint a kétségbeesés, mások szerint 

örülési roham vitte rá. Az érdemes férj hazahivat- 
ván, a bonczolási és temetési szertartást szintén 

részegen aludta át egy fakószekér csendes ölében. 

- Medvék. Hatalmas medvét lött meg a napok- 

ban Gözsi Géza vadász ember, a maczkó azonban 
elhordta a bőrét; később azonban mádéfalvi em- 

berek találtak meg és bevítték Mádéfalvára, hova 
Gözsi Géza is azonnal kirándult. Még több község 
területén garázdálkodnak a maczkók és nagy ká- 

rokat tesznek. Valószinü, hogy a többi községek- 

ben is fognak hajtóvadászatot tartani s még ne- 

hány medvebőrre lehet áldomást inni. 

- A hőség Amerikában az idén minden képze- 
letet felümul. A mi kánikulánk valóságos gyer- 
mekjáték ahoz, a mit az amerikai nap produkál. 
Ezer meg ezer ember pusztul el napszurás folytán ; 
az állatok rakásra hullanak az utczán. Burlington- 
ban 106 (Fahrenheit) fok volt a meleg a napok- 
ban, St.-Louisban 104 fok, Cincinnati, Mirwankee, 

Indianopolis mind 100 fokos hőségben senyved- 
nek; ez a 100 fok tudvalevőleg 551/, fok Celsius, 
és 441/, Reaumur. Legkeservesebb a chicagóiak 
sorsa. Ött még éjjel is majdnem oly szörnyü hőség 
van, mint nappal. Az üzlet mindenütt pang; a 
szabadban teljes lehetetlenség dolgozni. Száz meg 
száz ló hull el naponta. i 

- A fenyegetőző bolgárok. Azon fán, mely alatt 
Panicza örnagyot főbelőtték, a minap egy reggel 
a következő feliratu vászonszalagot találták: 
„Nyugodjál békében, kedves Panicza bajtárs, 
1890 ben itt lesz a Ferdinánd sirja is." E szavak 
bolgár nyelven nagy vörös betükkel voltak a vá- 
szonra irva. 

- Megforditva. - Ugyan menjen édesem! Ön 
el tudott engem feledni két évig, mert nagy távol- 
ságban voltam tőle, s most, hogy közel van hoz- 
zámn, őön - nem hagy béekét. 
= HEz onnan van, asszonyom, hogy a szerelem 

könnyen le tudja győzni a távolságot, dea kö: 
zelséget alig. 

. 

FPiaczi árak 

Kezdi-Vásárhelytt, julius 13-án.S5j 
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még visszakivánják a korábbi kamara örökös bot- 
rányait. Akkor pedig könnyen feltámadhatnak az 

alvó ördögök a jelenlegi kamarában is. Soha meg- 

gondolás nem lehet oly erős a radikálisokban, 
hogy a párisi népszerüség kisértésétől megvédje 

őket. Az a szép idyll, mit Páris a nemzeti ünnep 

látványával ez idén bemutatott, csalóka szinjáték 

lehet. De azt is hinni lehet, hogy Francziaország 

népmilliói mind jobban megszilárdulnak a köztár- 
saság iránti hitökben és mind erősebben fognak 

ellenállani a főváros muló áramlatainak. Itta köz- 

társasági kormányzatnak biztos jövője, mely a nyu- 
galom és haladás jelenlegi korszakából támadhat. 

Margit töőherezegnő menyegzője. 

Ős Budavára fényes esküvőnek volt e hó 15-én 

tanuja, A királyi várlak kápolnájában ment végbe 
az egész nemzet rajongó szeretetétől környezett 

József főherczeg leányának, Margit főherczegnő- 

nek, mennyegzője Thurn- Taxis Albert herczeggel. 

Kétszeresen nevezetes e családi esemény a ma- 

gyar nemzet előtt. Először, mert a páratlan nép- 

szerüségnek és közszeretetnek örvendő főherczegi 
család örömünnepe s másodszor - mi a nemzet 
szemében ugyancsak nagyjelentőségü - isten ol- 

tára előtt magyarul ment végbe az esküvő, a bol- 

dog jegyesek magyarul fogadtak egymásnak örök 
hüséget, mit a jelenlevő fényes és diszes közön- 
ség mély csendben hallgatott meg. 

Az esküvő a következőleg folyt le: 

Olyan mozgalmas, szinpompás képet, a minőt a 

vár nyujtott József főherczeg palotája környékén, 
nagyon régen nem lehetett látni s elképzelni alig 
is lehet. Kora reggeltől kezdve csak tódult a nép 
fel a várba mindenféle alkalmatosságon, de job- 
bára a legelőkelöbb osztályokból s leginkább a 
hölgyek. 

A kocsik mind lépésben mentek és a nászme- 
menetben résztvevők a közönség folytonos lelkes 
örömtüntetései mellett mindnyájan szivélyesen 
köszöntek az egész uton. A várlak udvaránál be- 
fordulva, a felső négyszög alá hajtattak a kocsik, 
ott szálltak ki és a templomba vezető előcsarnokba 
gyülekeztek, csak miután már mind együtt voltak 
indult meg az egész nászmenet a templom hajóján 
keresztül és pedig legelől b. Nyáry főudvarmester 
utána József Agost főherczeg hadnagyi egyen- 
ruhában, karján nővérét, a menyasszonyt vezetve. 
A menyasszony fehér ruháján végig ömlött finom 
menyasszonyi fátyolt több nagy gyémánt gombbal 
ellátott tű tartotta össze fején, hasonlólag oda volt 
tüzve a myrtusz-koszoru a fátyol alatt két oldalt 
gyémántcsillárokkal a hajhoz. A ruha derekán 
végig oldalt myrtusz-disz huzódott. A négy mé- 
ter hosszu uszályt László főherczeg és a két kis 
főherczegleány tartották. László főherczeg fehér 
selyem kabátban, rövid nadrággal, fehér selyem 
harisnyában és kivágott fehér atlasz ezipőben, 
gomblyukában egy kis myrtusz-csokorral gyö- 
nyörü szép apród volt, mellette kis nővérei, egész 
rózsaszinben öltözve; a haj lazán, három fonadék- 
ban lecsüngve, fönt rózsaszinü rózsákból össze- 
állitott koszoruval volt összetartva és erről rózsa- 
szinü fátyol lengett le, hasonszinü harisnya és ki- 
vágott atlasz félczipő. 

A menyasszony leült a számára az oltár előtt 
felállitott vörös damaszt-székbe, előtte egy ima- 
zsámolylyal. A kis főherczeg és két kis nővére há- 
tul foglaltak helyet, eleinte állottak és tartották 
az uszályt. Utána jött sógornője, Mária Dorottya 
által vezetve, a vőlegény az ő bajor ezredének 
ezredesi egyenruhájában. Mária Dorottya világos 
kék ruhában, a fején világos kék fátyollal, miután 
a vőlegény menyasszonya mellett foglalt helyet. 
Utána jött József főherczeg tábornoki egyenruhá- 
ban és neje sárga atlaszruhában, egy magyar fej- 
kötőre emlékeztető arany paszomániszalagból 
készült capotte-al a fején; ök is helyet foglaltak 
a külön padon, miután a többi herczegek leültek 
volt. Miksa Manó bajor herczeg bajor katonaegyen- 
ruhában vezette Klementina herczegnőt, ki lila- 

szinü selyem ruhában, fölötte fekete csipkeszövet- 
tel jelent meg. Azután Koburg herczeg, tábornoki 
egyenruhában s neje, Luiza herczegnő, feltünő 
szép világos sárga selyemruhában, drága csipke- 
diszitéssel, a fején kevés, kalapszerü, sárga virág- 

diszszel és végre a Hohenzollern herczegi pár 
érkeztek meg. 

Fél 12 órakor kezdődött a mise után a házasság 

megáldása. Simor hg. primás fényes segédlettel 
- Császka és Steiner püspök mellette foglaltak 
helyet - vegezte a szertartást s azt hosszabb 

megszólitással vezette be. Megjegyzé, hogy ma- el 
sára utasitsa. gyarul fogja végezni az anyaszentegyház nevében 

a teendői, miután a fenséges ara magyar hölgy s 

a vőlegény is szeretetében menyasszonyához már 

annyira elsajátitotta szeretett hazai nyelvünket, 
hogy biztos az iránt, hogy a mondottakat meg is 

fogja érteni. A magasztos egyházi beszéd után a 
főherczegek kiléptek a padból s az ara és vőlegény 
mellett mintegy tanukként foglaltak helyet; Ottó, 

Ferencz Salvator, Rainer főherczegek az ara mel- 
lett, Miksa, Manó és Taxis Egon a völegény mel- 

lett. Simor a szokásos kérdéseket intézte Albert 

gosan és érthetőleg feleltek a kérdéshez képest 
nem-mel, vagy igen-nel. Következett azután a 
gyürük váltása s az eskütétel, melyet Albert her- 

czeg is egész hangosan magyarul mondott utána. 

A herczegprimás végül megáldotta az uj házas- 

párt s a törvény értelmében megkötöttnek jelen- 

tette ki a házasságot. 

Ugyanabban a sorrendben, mint a hogy jöttek, 
csakhogy az első kocsiban a kis herczegnőök és 

azután az uj pár ültek, mentek vissza a főher- 

czegi palotába, ismét lépésben haladva és a zárt 
kocsiban József főherczeg és neje foglaltak he- 

lyet. Az egész uton a közönség éljenzése folyton 
meg-megujult. 
A palotában fogadta az uj házaspár, a főherczeg- 

asszony szobájában, a családtagok és a kiséret 

üdvkivánatait. 

Tanuügy. 

Körrendelet valamennyi alsófoku iparható- 
ságnak. 

Több alkalommal tapasztaltam, hogy az ipar- 
hatóságok oly esetekben a midön az iparos (keres- 
kedő) tanoncz nem mesterénél, hanem szülöjénél, 
gyámjánál vagy gondviselőjenél lakik a tanoncz- 
nak iskola mulasztásaiért azon iparost, azon fel- 
tevésben, hogy ő annak iskolába járását kellőleg 
nem ellenőrizhetvén azért felelősségre nem von- 
ható, a mulasztási kihágás vádja alól felmentik s 
igy az iskola látogatás elmaradása megtorlatlanul 
marad. 

Ennek folytán szükségesnek tartom gondos- 

tanitóképezdénk igazgatóságához czimezve, f. évi 

A befolyó büntetési pénzek az illetőiskolát fen- 
tartó község pénztárát illetik és oda haladék nel- 
kül beszállitandók. 
Ezek után felhivom a másodfoku iparhatóságot, 

hogy jelen rendeletem pontos végrehajtásáról gon- 
doskodjék s a hatósága alatt álló elsőfoku ipar- 
hatóságot, (iparhatóságokat) valamint a községi 
előljáróságot (előljáróságokat) fentebbiek eljárá- 

Budapest, 1890. junius 4-én. 

Baross, s. k. 

Értesités. 
A székely-kereszturi m. kir. állami tanitoképző 

intézetben az 1890/91. iskolai évre a felvételi 
vizsgálatok f év szeptember hó 2. és 3. napjain 
fognak megtartatni s a tanév ugyanazon hó A-én 
nyittatik meg. 

Fölvétetik minden oly ép testü, egészséges 
herczeghez és menyasszonyához és ök egész han- növendék, ki 15 ik életévét már betőöltötte s a 

gymnasinm, vagy a reáliskola, vagy a polgári 
iskola legalább 4 alsó osztályát jó sikerrel elvé- 
gezte. A kik ezt iskolai bizonyitványnyal igazolni 
nem képesek, a magyar és német nyelvtanból, a 
földrajzból, történelemből és számtanból felvételi 
vizsgálatot taztoznak tenni s e tantárgyakból 
annyit kell tudniok, mint a mennyis az emlitett 
iskolák négy alsó osztályaiban tanitanak. Ezen 
kivül a nagym. vallás- és közoktatásügyi miniszter 
urnak 1880. évi 6945. sz. a. rendelete értelmében 
a zene és énektanuláshoz megkivántató képesség 
kipuhatolása tekintetéből minden ifju felvételi 
vizsgálat alá vétetik. 

A felvételért sajátkezüleg irt folyamodványok 

augusztus hó 20-ig alólirotthoz küldendők be. 
A folyamodás a következő okmányokkal szere- 

lendő fel: keresztlevél, iskolai bizonyitvány ere- 
detiben, orvosi bizonyitvány, mely a test, különö- 

sen pedig a látó és halló érzékek épségét igazolja, 

kodni arról, hogy ily esetek elő ne forduljanak se 
czélból a vallás- és közoktatási miniszter urral 
egyetértőleg a következöket rendelem : 
Az alsófoku iparhatóságok az iparos (kereskedő) 

tanonczok iskola mulasztásaiért kötelesek lévén az 
illető iparost, az ipartörvény 62. §-ának c) pontjá- 
ban foglalt, rendelkezés teljesitésének elmulasz- 
tása miatt felelősségre vonni, illetőleg ugyanazon 
törvény 157. §. a) pontjának büntető határozatát 
alkalmazni, ismételten felhivni az iparhatóságokat, 
hogy e részbeni kötelességük teljesitésében min- 
denkor a legszigorubban járjanak el s még azon 
esetben is a midőn az iparost a tanoncznak iskola 
mulasztásaiért, akár azért, mert a tanoncz nem 
ná a, hanem szüleinél, gyámjánál vagy gondvise- 
lőjénél lakik, akár pedig más okból felelőssegre 
vonni nem lehet, a büntető eljárást ne szüntessék 
meg; hanem a vonatkozó följelentést, az iparható- 
ság által felvett tárgyalási jegyzőkönyvvel együtt 
folytatólagos tárgyalás végett a vallás- és közok- 
tatási miniszter ur által 18/6 évi szeptember hó 
2 án 20,811. sz. a. a polgári községek számára a 
népiskolai közoktatás rendezése tárgyában kiadott 
Utasitás" 2-ik és 3.ik §-a értelmében a községi 
előljáróságnak adják át. 
A közs. előljáróságoknak pedig ugyancsak a 

fenn nevezett miniszter urral egyetértöleg köte- 
lességükké teszem, hogy az iparhatóságoktól át- 
vett iratok alapján inditsanak folytatólagos tár- 
gyalást, s az iskola mulasztó tanoncznak szülőjét, 
gyámját vagy gondviselőjét az 1868. évi 38. t. cz. 
9. §-a értelmében első izben kötelességének telje- 
sitésére komolyan figyelmeztessék, a mulasztás 
ismétlése esetében pedig az ugyanott megjelölt 
fokozatos büntetést alkalmazzák. 

Oly esetekben a midőn a tanoncz iskola mulasz- 
tása akár a tanoncz-iskola igazgatóságának, akár 
az iskolai felügyelő-bizottság elnökének jelentése 
folytán jut az igazgatóságnak, illetve községi elől- 
járóságnak tudomására, ugy ezen hatóságnak, va- 
lamint fellebbezés esetében a másodfoku hatóság- 
nak is kötelességévé teszem, hogy hozandó hatá: 
rozatukról a jelentést tevő iskola igazgatót vagy , 

zsiros havas, a határrendezés alkalmával Romá- bizottsági elnököt szabályszerüleg értesitsék. 

védhimlő utóoltást igazoló bizonyitvány; végül 
ha folyamodó az iskolát már korábban elhagyta 
volna, a közbeeső idő hol töltését rendre kimutató 
foglalkozási bizonyitványok. A folyamodásra, ha 
szegénységi bizonyitvány nincs mellékelve, 50 
kros s a mellékletekre megfelelő bélyegek ragasz- 
tandók. 

Tandijat a növendékek nem fizetnek, de tan- 
könyvekre minden ifju legalább 10 frtot hozzon 
magával s fizesse be alólirotthoz. 
Minden ifju nyer az együttlakási helyiségben 

szállást, fütést, világitást, mosást és gyögykeze- 
lést ingyen s ezenkivül a szegények és arra érde- 
mesek 5-8 frt havi állami segélyt. 

Köteles minden növendék tisztességes ruháza- 
ton kivül magával hozni 6 pár változót, 2 hálóin- 
get, 6 zsebkendőt, 4 törülközökendőt, 6 pár kap- 
czát, 1 párnát, 2 párnahéjat, 2 alsó, 2 felső lepedőt 
és 1 ágyteritőt. Minden fehérnemü a tulajdonos 
teljesen kiirt nevével, vegytintával jegyzendő 
meg. Agyról, asztalról, székről, szekrényről s 
egyéb butorokról, valamint szalmazsákról és pok- 
róczokról gondoskodva van. 

Székely-Keresztur, 1890. julius hó 11-én. 

Borbély Sámuel, 
igazgatótanár. 

Különfélék. 
- Bálint Gábor nagyhirü székely tudós hazánk- 

fia, ki hazatérte után állandóan Szentkatolnán, 

rokonai körében időzik, ma, vasárnap az „Unió- 
kerti szinkörben felolvasást fog tartani uti élmé- 
nyeiből. Felesleges is tán emlitenünk, hogy ugy 
városunkban, mint a vidéken nagy az érdeklődés 

ezen estély iránt. Felolvasás után a nagy tudós 

tiszteletére fényes bankett lesz, melyre már a vá- 

ros és vidék intelligencziája előre bejelentette 

részvételét. i 

- Regále űgy. A kézdivásárhelyi regále ügyet 
pénteken tárgyalta Sepsi-Szentgyörgyön a köz- 

igazgatási albizottság, kimondván, hogy 206,000 
frtot fog Kézdi-Vásárhely részére kártalanitásul 
a nagyméltóságu pénzügyminiszter urnálajánlatba 
hozni, mivel a felajánlott 157 ezer frt megváltási 

összeg nem felel meg sem a viszonyoknak, sem a 

jelenleg a város, mint bérlő által fizetett bérösz- 
szegnek. Ezen 206 ezer frt az albizottság ajánlata 

szerint minden levonandók levonása után tisztán 

lenne a város részére kiutalondó. A közigazgatási 

albizottság ezen tárgyaláson a város érdekeit a 
városi polgármester és pénztárnok képviselték. 
Határsértés. Emlitettük volt lapunkban, hogy 

a K.Vásárhely város tulajdonát képező „Kecskés 
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niához szakadt részét a romániai Szt. Spiridon 
zárda, a nemzetközi egyezség daczára, mely a tu- 
lajdonos városnak szabad használatot biztosit, ön- 
hatalmulag elfoglalta. K.-Vásárhely városa már az 
első foglalás hirére megtette a szükséges lépéseket, 
s ezen ügy jelenleg diplomacziai tárgyalás alatt áll, 
hanem azért a jeles zárda tovább ment, fürészt 
állittatott be a kézdivásárhelyi erdőbe s el kez- 

dette a fákat vágatni. Ilyen viszonyok között nem 

volt más mit tenni, mint az, hogy a város képvi- 

selete megbizta a tanácsot, hogy a szerzet ellen 
inditson pert. Ha azonban a román biróságok is 
oly fogalmakkal birnak a jogról, mint ama tiszte- 

letreméltó egyházi tesület, a határrendezés Kézdi- 

Vásárhely városának sokba fog kerülni. 

- lJuliális. A „Kézdivásárhelyi Mükedvelő 

Egyesület", mely eddig is számos jelét adta élet- 
revalóságának, f. hó 27 én, saját penztára javára, 
a Nagy Ferencz ur rétjén kosaras juliálist 
rendez 50 kros belépti dij mellett. Ajánljuk e de- 
rék, jóravaló, tevékeny fiatal egyesületet a közön- 
ség figyelmébe, melynek az iránta tanusitott eddigi 
pártfogást jövőre is megtartani legfőbb törekvése. 

- Kegyetlen gyilkosság történt f. hó 19-re virradó 
éjjelen Szentléleken. Kanabé Mihály egy rovott 

multu munkás, feleségével szóváltásba elegyedett 
s dühében fejszét ragadva, azt a szó teljes értel- 
mében darabokra vagdalta. A kanibali ember 

féktelen dühében, miután megölte áldozatát, még 

a csontjait is összetőrte. A csendőrség értesülvén 
a dologról, kora hajnalban kivonult Szentlélekre. 

- A vadászat halottja. Mult kedden volt temetése 
Teutsch József kereskedőnek, annak a szerencsét 
len embernek, kit legjobb barátja, Galtz József, 
lött sziven az apáczai erdőségekben vadászat al- 
kalmával. Szemtanuk megerősítik azt a hirt, hogy 
Teutsch maga volt oka szerencsétlenségének. Mi- 
kor a vad közeledtét a hajtók jelezték, Teutseh el- 
hagyta helyét s a másik oldalra ment át, hogy a 
vadhoz közelebb legyen. Lebukott egy bokor mögé, 
hogy a hajtók által jelzett vaddisznót czélba ve- 
gye. Galtznak sejtelme sem volt arról, hogy ba- 
rátja helyét elhagyta volt, a sürü bozót árnyéká- 
ban mozgó alakot vadnak gondolva, czélba vette 
s elsütötte 6 golyóval, ugynevezett postával töl- 
tött fegyverét. A durranásra odaszaladtak társai 
is s halva látták elterülni Teutschot. Mind a hat 
golyó szivébe furódott a szerencsétlennek. Teutsch 
neje egyik kis fiával Bécsben volt rokonai láto- 
gatására, ott érte a lesujtó hir. Mikor a boldogta- 
lan apát saját kocsiján halva vitték Brassóba, gyer- 
mekei megpillantva a kocsit, örömkiáltássa! futot- 
tak elébe; képzelhetni a sziv facsaró jelenetet, a 
mi ekkor a szerencsétlen házban és temetés napján 
lejátszódott. : 

- Harcz egy veszett kutyával. Hátszegen egy idő 
óta folytonosan zzaporodnak a veszett ebek s alig 
mulik el nap, hogy ne történnék szerencsétlenség. 
A mult héten a környékbeli falvakban többen bele 

is haltak a veszett eb marásába; egy áldozatot be- 
vittek Dévára, az ott halt meg. Nehány nappal ez 

előtt a Kendeffy-féle uradalom kezelőjét harapta 
meg veszett kutya, e hó 14-én pedig egy asszonyt. 

De mindezeknél borzalmasabb eset történt ugyan 
e hó 15-én Hátszegen. Egy Poveszku nevü timár: 
mester ugyanis reggel kiment a mezőre s vissza- 

jövet azt vette észre, hogy egy nagy kutya tart 

feléje. A timárnak persze eszeágában sem volt, 
hogy veszett kutyával lesz dolga s azért tovább 

folytata utját. A kutya azonban utolérte s ráugrott. 
A szerencsétlen ember elterűlt a földön, a kutya 

pedig a legnagyobb dühvel jobb vállába harapott, 

erre a megharapott nyakon ragadta a kutyát s a 
foldhöz verte, de a tajtékzó állat ujra felugrott. A 

szegény ember ekkor már egészen össze volt 

marva, de volt még annyi ereje, hogy torkon fogva 
a kutyát, a földhöz vágta Ekkor menekülni akart 
selis jutott egy keritésig, de a kutya ismét ott 
termett s jobb mellébe harapott. Valóságos élet- 
halálharcez keletkezett ekkor a kutya és ember 

között. A vadállat minden áron a fejét akarta meg- 

harapni, de erős kézzel, két fülénél fogva tartotta 

magától távol a véres ember Végre hecsszas küz- 

delem után a kutya megfojtva, megdögölve vált 
el a megmart embertől, ki véresen ment a város- 

házára, hol azonnal orvosi segitségben részesitet- 

a Pasteur-intézetbe. - 

- Akirálykisasszony uj otthona. Nagyban rendez- 
kednek a lichteneggi kastélyban, mely Mária-Va- 

nak és férjének leszállandó lakóhelye. A belső 

tették. Remélhetőleg mielőbb felküldik Budapestre, ! 

berendezéssel már elkészültek s most azokat a kü- 
lönféle, jórészt gyermekkori emlektárgyakat he- 
lyezik el, melyeket a főherczegnő itt is maga körül 
akar látni. A kastélyba már most csak jegygyel 

százával járnak bucsut a kiváncsiak Lichteneggbe. 
Az uj pár tudvalevőleg az esküvőt követő első he- 
teket nem Lichteneggen, hanem a radmani vadász- 

kastélyban fogja tölteni. Radmer tulajdonképen 

nem is vadász kastély, hanem csak vadász-ház, 

melynek csak nagyon korlátolt számu helyiségei 
vannak, egész éven át csak egy császári erdész 

lakik benne. Mária-Valéria szemelyes óhaja, hogy 
a legnagyobb visszavonultságban és egyszerüség- 
ben tölthessen ott nehány hetet esküvője után. 

Mindössze egy inas, egy komorna, egy szakács és 

hogy csak kis területen dult, sőb még nagyobb 
szerencse az, hogy nem a községben jelentkezett, 

mert a milyen nagymérvü volt, az egész községet 
feldulja. 

lehet bejutni s ilyet is nagy nehezen adnak, bár - Thorn-Taxis herczeg ajándéka. Simor János 
herczegprimást, ki még szerdán visszautazott szék- 

helyére, szép ajándékkal lepte meg Thurn-Taxis 
Albert herczeg a nászlakoma után. Egy gyönyörü 

arany keresztet nyujtott át neki, mely valóságos 
remeke az ötvösművészetnek. A kereszt számtalan 

drága kövei közül különösen egy gömbölyüre csi- 

szolt dió nagyságu smaragd válik ki szinpompá- 

jával. A herczegprimás az ajándékot nem fogja 
kincstárába helyezni, mivel kiválóbb ünnepek al- 

kalmával hordani óhajtja. 

egy kocsis kiséri a főherczegi párt, kik Lichte- 

neggre csak az őszszel költöznek be véglegesen. 

A király legközelebb megnézi, hogyan rendezték 

be leánya kastélyát. 

- Határvizsgálat és határvizsgálati kir. biztos. Az 
osztrák-magyar monarchia két állama és Románia 
között 1887-ben kötött s az 1888. évi XIV. t-czik- 
kel az ország törvényei közé iktatott határegyez- 
mény végrehajtásából az 1888. év folyaman vég- 
hez vitt határjelzés leirása mind a magyar, mind 
a román kormány részéről megerősittetvén, e ha- 
táregyezmény VII czikkelyének rendelkezéséhez 
képest, a nyár folyamán a Magyarország s Romá- 

- Két uj földesasszony Vulka Pordányban, Kis- 
Marton mellett nemrég két éltesebb hölgy birto- 
kot vásárolt s azóta ott szép csendesen gazdál- 
kodik. A két hölgy testvér; az egyik most ö8 éves, 
a másik 10 évvel idősebb; mindketten sokat jár- 
ták a világot, Romániát, Szerbiát, Oroszországot 
beutazták s Bécsben sem ismeretlenek. A két ma- 
gyar földbirtokosné nem más, mint két törpe nő, 
kik az idén a tavasz végével még a bécsi Prater- 
ben mutogatták magukat belépő dij mellett. A 
bécsi szereplés volt az utolsó, mert ekkor a két 
törpe azt vette észre, hogy csekélységük elég nagy 

jövedelmet hajtott arra, hogy öreg napjaikra meg- 

nia közti egész határvonalra kiterjedő vizsgálat 
lesz eszközlendő. E határvizsgálati munkálatok 
legkésőbb jnlius hó 30-án kezdődnek s okvetlenül 
e nyáron hajtatnak végre. A határvizsgálat a Besz- 
tercze Naszádmegyében fekvő hármas határpont- 
nál veszi kezdetét s igy halad aztán a Dunáig. 
Magyar részről a határvizsgálati bizottságba ki- ! 
rályi biztossá ő Felsége Mikó Bálint csikmegyei 
főispánt nevezte ki. 

szabaduljanak az imprezárió szeszélyeskedéseitől, 
a müvészi pálya sok mindenféle gondjától és bajá- 
tól. Igy lett belőlük magyar földbirtokosnő. 

- Gyilkos anya. Szentegyházas-Oláhfaluban Pista 
Istvánnak hivják a pakulárt. Az iskolának a kül- 

sejét is csak elvátve látta, de a korcsmát „kőrül- 

belől igen jól ismerte. Felesége is volt neki, meg 

őt gyermeke, kik közül a 12 éves segitett pásztor- 

kodni, a másik 4 pedig, kik 4 hónapos, 4, 7 és 9 

- Véres mulatság. A napokban több brassói 
iparos család kirándult a méhkertekbe, hol a Vi- 
dombák folyó partján fürdés után kedélyesen 
uzsonnáltak és mulattak. E mulatságot brutális mó- 
don megzavarták. Midőn Finta Ferencz, magyar 

ezipész-mester, kit mindenki szelid és tisztességes 

polgárnak ismer, fürdés után kijött a vizből s a 

timadta a védtelen embert s majdnem agyonver- 

ték. A zajra a mulató társaság több tagja a Finta 

segitségére sietett, igy May János kovács-mester 

is; de a vérszemre kapott oláhok ezt is agyba-főbe 

verték, szurták. A megrémülttársaság egyik tagja 

orvosért, egy másik rendőrökért futott. Az orvos 

bevarrta Finta kettéhasadt fejét s egyébb sebeit. 

Nehezebb dolga volt a rendőr-járat vezetőjének. 

A kert tulajdonosának anyósa nem akarta meg- 

engedni, hogy belépjenek a méhkertbe. Nagy ne- 

hezen mégis sikerült négy ,„jó madarat" letartóz- 

tatni. Mint halljuk, ezek a móczok iparszerüleg üzik 

ezen vandalismusukat. Megvárják, mig valaki 

megfürdik s aztán megrohanják a védtelent, 

elverik, megszalasztják s azután megfosztják ru- 

hájától s egyéb holmijától. Jogczimök erre csak 

az, hogy ott nem szabad járni: de semmi jel nem 

figyelmezteti az arra menőt, hogy tilos helyen jár 

s hogy - rablók közé siet. 

óriási forgószél. Oláhbogátból irják, hogy f. 

hó 7-én d. e. 1I0-11 oórakor a Kolostor, Vaád és 

Oláh-Bogáta községek határai között mintegy 

5-6 holdnyi területen rendkivüli forgószél volt s 

tartott 5-15 perczig. A mindent magával ragadó 

szél oly forró volt, hogy az ott dolgozó munkások 

bőrét összeégette s oly nagy erővel jött, hogy a 

patakból a vizet és a szántóföldekről a fővényt 

nagymennyiségben ragadva magával, a még le 

nem kaszált rétek füveit ugy beverte azzal, hogy 

a folyó évben hasznavehetetlenek. Továbbá négy 

boglya szénát karóstól kitépett, illetve fölemelt és 

nagy távolságra a magasságba vitte s ott szét- 

szórta. Egy derékvastagságu élő vadfát töből ki- 

csavart és mintegy pár száz lépésnyi távolságig 

vitte magával. A le nem tarolt gabonákat össze- 

vissza kuszálta és különösen a törökbuza vetéseket 

a jégesőnél erősebben összetörte. Feltünő volt az, 

hogy eső és jég nelkül jelentkezett a vihar, még 

csak felhő sem volt a közelben, csak a tünemény 

szinhelye fölött nyult le a magasból egészen füg- 

gölegesen egy világosszürke felhő, mely felűl szé- 

lesebb és befelé mind vékonyabb volt, mig egész 

hegyben végződött. Egészen világos felleg volt, 

csak a tünemény végén volt sőtétebb. A megré- 

mült munkás nép a különös alaku fellegben sár- 
kányt vélt látni, annál is inkább, mert ilyen rend- 

kivüli vihar a közelben még nem volt. Szerencse, 

évesek valának, ottkon nyomorogtak. Legfőbb 
élelmi czikk a pálinka lévén, egyéb ételekre nem 

juthatott sok s éheztek mindnyájan. Az asszony 

junius 28-án a siró 4 gyermeket ismét pálinkával 

elégitette ki s részegitette le. Fogott ekkor egy 

kést s előbb a sorban fekvő 4 gyermeket, azután 

! önmagát felhasitotta. Az iszonyu tettre az asszon yt 
Buncsu-téle méhkert mellett elsietett, hogy fel- s y : y 

öltözzék, nehány a kertben dolgozó vad oláh meg- 
némelyek szerint a kétségbeesés, mások szerint 

őrülési roham vitte rá. Az érdemes férj hazahivat- 
ván, a bonczolási és temetési szertartást szintén 
részegen aludta át egy fakószekér csendes ölében. 

- Medvék. Hatalmas medvét lőtt meg a napok- 
ban Gözsi Géza vadász ember, a maczkó azonban 
elhordta a bőrét; később azonban mádéfalvi em- 

berek találtak meg és bevítték Mádéfalvára, hova 
Gözsi Géza is azonnal kirándult. Még több község 
területén garázdálkodnak a maczkók és nagy ká- 

rokat tesznek. Valószinü, hogy a többi községek- 

ben is fognak hajtóvadászatot tartani s még ne- 
hány medvebőrre lehet áldomást inni. 

- A höség Amerikában az idén minden képze- 
letet felümul. A mi kánikuláuk valóságos gyer- 
mekjáték ahoz, a mit az amerikai nap produkál. 
Ezer meg ezer ember pusztul el napszurás folytán; 
az állatok rakásra hullanak az utczán. Burlington- 
ban 106 (Fahrenheit) fok volt a meleg a napok- 
ban, St.-Louisban 104 fok, Cincinnati, Mirwankee, 

Inudianopolis mind 100 fokos hőségben senyved- 

Rozs (elegy) 

nek; ez a 100 fok tudvalevőöleg 551/, fok Celsius, 
és 441/, Reaumur. Legkeservesebb a chicagóiak 
sorsa. Ött még éjjel is majdnem oly szörnyü hőség 
van, mint nappal. Az üzlet mindenütt pang; a 
szabadban teljes lehetetlenség dolgozni. Száz meg 
száz ló hull el naponta. 

- A fenyegetőző bolgárok. Azon fán, mely alatt 
Panicza örnagyot főbelőtték, a minap egy reggel 
a következő feliratu vászonszalagot találták: 
„Nyugodjál békében, kedves Panicza bajtárs, 
1890 ben itt lesz a Ferdinánd sirja is." E szavak 
bolgár nyelven nagy vörös betükkel voltak a vá- 
szonra irva. 

- Megforditva. - Ugyan menjen édesem! Ön 
el tudott engem feledni két évig, mert nagy távol- 

ságban voltam tőle, s most, hogy közel van hoz- 
zám, őn - nem hagy béekét. 
= Ez onnan van, asszonyom, hogy a szerelem 

könnyen le tudja győzni a távolságot, dea kö: 
zelséget alig. 

. 

FPiaczi árak 

Kezdi-Vásárhelytt, julius 13-ánn.e. 

Buza (tiszta) hektóliterenkint 6 frt 70 kr 
„(elegy) frt -kr 

A frt 70 kr Rozs (tiszta) 
- frt - kr 

17. 
hektóliterenkint 



4 frt 20 kr Arpa (tiszta) , 
- frt - kr Arpa (elegy) 

Zab 2 frt 90 kr 

Törökbuza 4 frt 40 kr 

Kása (köles) 8 frt - kr 

„ (árpa) 24 frt - kr 

Borsó 6 frt - kr 

Lencse 9 frt - kr 

Fuszulyka 6 frt - kr 

Pityóka (legszebb) 1 frt 20 kr 

Marhahus kilogr.-kint - frt 36 kr 

Disznóhus é - frt 40 kr 

Juh-hus - frt -Ekr 

Szalonna ífrt okr 
- frt 22 kr Faggyu (nyers) 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- és 
érték- töőzsdén 

1890. julius hó 18-án. 

Magyar aranyjáradék 60, 
Magyar aranyjáradék 40, . 108. - 
Magy. papirjáradék 59 99. 
Magyar vasuti kölcsöén . - 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs.. - 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs.. - 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 11 

Magyar földtehermentesitésikötvény - 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal -- 

Temes-bánáti földteherm. kötvény . - 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal. - 
Erdélyi földtehermentesitési kötvéngy - 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 104.- 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 99 
Magyar nyeremény-sorsjegykölcsön . 188.50 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 127.50 
Osztrák járadék papirban 88.50 
Osztrák járadék ezüstben 89.25 
Osztrák járadék aranyban 109.-- 
1860. államsorsjegyek 140.- 
Osztrák-magyar bank részvény 978.- 
Magyar hitelbank részvény 344.-- 
Osztrák hitelintézet részvény 308.50 
Ezüst .... .. 
Cs, és kir arany..... 5.58 
g0 frankos arany 9.28 
Német birodalmi márka . 58.30 
London (2 havi váltókért) 116.60 
20 márka arany 11.41 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 
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Wagyar királyi államvasutak. 

asasaszaasasasasasassasasasasama 
Háromszékvármegye alispánjától. 

99191/1890. szám 

alisp 

iraeterry- 
A kézdivásárhelyi honvédségi laktanya kibővitésére 

szükséges épitkezés biztositása tárgyában a folyó évi juliushó 

15-én megtartott versenytárgyaláson a kömives és földmun- 

kákra ajánlat nem tétetvén, az összes munkákra, melyeknek 

költségösszege, az előre nem láthatókra felvett összegen kivül, 

22.229 frt 04 krra megy, vagy pedig csakis a kömives és 

föoldmunkákra, melyeknek költségösszege 13,.981 frt 36 krt 

teszen, ezennel ujabb versenytárgyalás hirdettetik. 

A fent emlitett munkálat foganalositásának biztositása 

czéljából az 1890, évi julius hó 30-ik napján délelőtt 10 órakor 
a háromszekvarmegyei alispáni helyiségben fog a zárt ajánlati 

versenytárgyalás megtartatni. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 

munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az enge- 

délyezett költség után számitandó, s a részletes feltételekben 

előirt 590,-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat, még pe- 

dig: az összes épitési munkák elvállalására vonatkozólag 11 12 

frinyi értékü, a csupán kömives és földmunkákra vonatkozó 

ajánlatokat pedig 700 frinyi bánaipénzzel ellátva, a kitüzött 

nap előtt, tehát julius 29-én deli 12 óráig alólirt alispánhoz 

annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a késöbben érke- 

zettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó müszaki mü- 

velet és részletles feltételek a vármegyei jegyzői irodában a 

rendes hivatalos órákban, naponként megtekinthetők. 
Kelt Sepsi-Szentgyörgyön, 1890. julius 15-én. 

Br. Apor Gábor, 
alispán. 
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esstetetee 

MKeleti vonal. 

aenrn etre ao. 

Érvényes 1890. junius hó I-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1890. junius hó I-től. 

Héjasfalva 
Székely-Keresztur 
Nagy-Galambfalva 
Bögöz . 
Székely-Udvarhely 

Héjasfalva-székelyudvarhelyi vasut. 
. indul délelőtt 12.- 

ve yes Sze- Gyors V Sze- 

Allomások gyes mély- Allomások egyes mély. Gyors- 
vonat vonat vonat y vonat 

vonat vonat l : 

(érk. Kis-Kapus (vendéglő, elágazás N.-Sze- (érk. 318] 

Predeal (vendéglő))) nd. ben felé) toga 

Brassó (vendéglő) 
(ind. 10.42 38.18 

Gnd 10.32 2.43 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé). (er 12 1 

Botfal.uiuiiiii.. 4.70 10.50 ö (ind. 1.22 b.06 721 

földvái,,,, 4.44 11.04 Nagy-Enyed. 1.50 5.24 

Mogyorós .:.. 5.04 11.18 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 236 557 8.41 

. ... 11.830 sárhely felé) öös 

Köpecez.... 5. 11.45 . elgs Torda felé (érk.3.23 6.36 

Agoetonialveeee 4 lo Gyéres (elágazás Torda feléb md 335 42 

Alsó-Rákos. 6.06 12.06 zsvar (vendeglő (érk. 528 8.10 

Homorod eolbzsvi vondrel ine. z] s30 046 

1 Nagy-Várad (vendéglő) er 2.08 

Etke;.;.. ; Gind. JL06 1.09 

Héjasfalva (elágazás Sz.-Udvarhely felé) 8.11 1.34 Budapeses:.:: (érk. 65 8.1ő 71 

s ; déglő (érk. 8.38 1.49 
: 

egesvár (vendéglő)b (ind. 8.47 I.59 A foglalt számok az esti 6 órától 

Medgyes. (nd. 1040 2.59 reggeli 5 óra 47 perczig számított éjjeli időt je- 

lentik. 

Ta Brassóból Bukarest felé a vegyes vonat indul délelött 9 óra 48 perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 28 perczkor. 

Székely-Udvarhely . ; indul délután 2.45 

12.31 Bögöz : 3.15 

105 Nagy-Galambfalva . 83.41 

. . 1.21 Székely-Keresztur E ; 4.18 

érkezik reggel 1.50 Héjasfal va ; ; .érkezik este 4.50 

Nyomatott Szabó Albertnel Kézdi-Vásárhelytt. 


